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Վերա Զվյագինցևսւ... ծանոթ ու հարազատ այս անունը վաղուց է մտել հայ մշա­
կույթի պատմության մեջ: Հայ ընթերցողը նրան ճանաչում է որպես հիանալի բա­
նաստեղծուհի, բազմավաստակ թարգմանչուհի, հայ մշակույթի գիտակ ու հայ գրա­
կանության անշահախնդիր բարեկամ: Նա  զինակիցն ու ժառանգորդն է ռուս մշա­
կույթի այն ականավոր ներկայացուցիչների, որոնք իրենց կյանքի իմաստը տեսել են 
նաև հայ գրականության խոր ուսումնասիրության և մասսայականացման մեջ: 20-րդ 
դարի 30-ական թվականներից սկսած մինչև կյանքի վերջը Վ  Զվյագինցևան իր տա­
ղանդը նվիրաբերեց հայ պոեզիայի թարգմանությանը: Նա  ռուս ընթերցողի սեղանին 
դրեց միջնադարյան մեր տաղերգուների, դասական և նորագույն շրջանի անվանի 
պոետների ընտիր ստեղծագործությունների մի զգալի մասը: Տաղանդավոր թարգ­
մանիչ լինելու հետ մեկտեղ Վ. Զվյագինցևան նաև ինքնատիպ բանաստեղծ էր: 
Կյանքը կապելով հայ հարուստ մշակույթի հետ, Վ  Զվյագինցևան ստեղծել է բա­
նաստեղծությունների մի հրաշալի շարք' նվիրված Հայաստանին և հայ ժողովրդին, 
որպես անմար սիրո և հարգանքի տուրք: Մեր այս ուսումնասիրությունը նպաւոա- 
կստւղղված է բանաստեղծուհու հայաստանյան շարքի վերլուծությանն ու գնահատ­
մանը:

$ փ *

Վ  Զվյագինցևան (1894-1972) մի կողմից շարունակելով ռուսական պոեզիայի սւ- 
վանդույթները, մյուս կողմից էլ ուսումնասիրում էր հայ դասական գրականության ա- 
վանդները և ուշի-ուշով հետևում իր հայ գրչակից բանաստեղծների կուտակումնե­
րին: Այսինքն, բանաստեղծուհին ծանոթ էր հայ դարավոր գրականության թեմատիկ- 
գսպափարական և գեղարվեստական լուծումների ընթացքին: Դրանով էլ պետք է 
բացատրել ոուս բանաստեղծուհու "Իմ Հայաստանը” ժողովածուի համանուն շարքի 
առանձնահատկությունները: Աոաջին հերթին նկատի ենք առնում նրա ազգային 
պատկանելության գիտակցումը, որի համար հպարտ է ինքը, և հենց այդ զգացումով 
էլ ստեղծում էիր  սրտի դավթարը աո Հայաստան, և երկրորդ, իր այդ երգերում ինքը 
հանդես է գափս ոչ որպես դիտորդ, բարեկամ, հմայված ճամվտրղ, ա յլ որպես հայ 
ժողովրդի դարավոր իղձերին ու տառապանքներին, առօրյա սխրանքներին ու տվայ­
տանքներին, հուսախաբություններին ու ակնկալություններին ծանոթ և ա յդ ամենը 
իրենը համարող երգչուհի-ղուստր: Այս առանձնահատկություններով էլ հենց բա­
ցատրվում է Վ. Զվյագինցևայի ”Իմ Հայաստանը” շարքի անմիջականությունն ու 
հաջողությունը: Չպետք է մոռանար որ հայ դասական գրականության մայր ուղղու­
թյունը' հայրենասիրական քնարերգությունն էր: Այն մի առանձնահատուկ ուժով վե­
րակոչվեց նաև նորագույն շրջանի պոեզիայում: Հայրենասիրության >թեման փայլեց



անցյալի հին էջերով ե ներկայի նոր ակոսներով: Պարզ է, որ թեմատիկայի առաջին 
պլանի վրա պետք է լիներ ժողովրդի անցած ճանապարհի գիտակցումն ու պատկե­
րումը: Դարերի վարձի փիլիսոփայությունը պիտի խոսեր, արձագանքելով ազգային 
կաոուցվածքի բնույթին: Հա յ պոեզիան հազարամյակների ընթացքում ժողովրդա­
կան ոգու երանգներից հյուսել էր իր քարտեզը, որն ամբողջության մեջ խորհրդան­
շում է մայր Հայաստանի գեղարվեստական կերպարը: Այդ կերպարը մասունքների 
անբաժան խտացում է: Հայաստան' ասել է փառավոր անցյալ, Տիգրան Մեծ, Վար- 
դան Զորավար, ասել է' Մաշաոց-Չարենց, ասել է, Եփրատ-Արաքս, ասել է' կորու­
սյալ հոդեր ու հոգևոր հայրենիք, ասել է պատանդված Մասիս ու ծաղկափեշ Արա- 
գած, աստղաժպիտ Մևան ու խենթ Հրազդան:

Ռուս երգչուհու բանաստեղծական հուգաշխարհում իսկ և իսկ այս համայնա­
պատկերն է ներառնված, որ ինքնատիպ շարունակությունն էր Եկաաերինա Նեկրա- 
սովայի, Ալեքսանդր և Տուրի Վեսելովսկիների, Մաքսիմ Գռրկու, Վալերի Բրյուսովի, 
Ալեքսանդր Բլոկի, Սերգեյ Գորոդեցկու, Մանդելշաամի և շատ շատերի առ Հայաս­
տան հոգու գույներից հյուսված քարտեզի: Այս ստումով էլ Վ  Զվյագինցևայի ” Իմ 
Հայաստանը ՚  շարքը կարեփ է համարել հայոց հայրենապատումի մի ուշագրավ էջ: 
Ռուս բանաստեղծուհին իր երազանքի գունավոր թելերից է հյուսել Հայաստանի 
պատկերը: ’’Ձյունապատ դաշտերին” սովոր քնարական հերոսը ընկնում է ’’արևի ե- 
րախը' Աշխարհը շոգի ու լեռների” : Բախտի սաջև ծնկաչոք չի իջնում նա, չի 
տրտնջում ճակատագրից, որովհետև նրա առջև իր դռներն է բացում ” ... նոր ու բիբ- 
լիակսւն դրախտը” , որտեղ ’’երգից մարդու սիրտ է մարում” : Վ  Զվյագինցևան հոգու 
մեջ Պուշկինի և Լերմոնտովի երգի ձայնը, սրտում' շառաչը մայր Վոլգայի, իր դեմ­
դիմաց հայտնադործում է իր Հայաստանը' հողեղեն ու ոգեղեն խորհրդանիշներով.

Ես մանկուց միշտ սովոր Հյուսիսին,
Սի ժամ 11 չե մ  կարող համբերեի 
Առանց ձեզ Հրազդա ՚ն ու Մասի՛ս,
Առանց ձեզ' Կոմիաաս, "հորովել”:

Վ  Զվյագինցևան ազգային պատկանելության իր նվիրական զգւ 
պաշտպանն ու խորհրդանիշն է: Ն ա  գիտակցում է, որ իր մորը չսիրողը ո 
րել չի կարող: Իր սեփական մորից սկիզբ առած զգացումը Հայաստան] 
վախվում է անբացատրելի պաշտամունքի: Ինքն դժվարանում է գուշակ! 
յաստանի հանդեպ ծնունդ առած կիրքը ինչպես ներարկվեց իր սրտի մեջ 
իմ մայրիկը կրկնապատիկ” ,- ասում է բանաստեղծուհին և հաստատում, 
մոր պես ’’ձմեռն է սիրելու բուքը” : Զարմանալի հարց և անսպասելի ու 
պատասխան: Բանաստեղծուհին տագնապում է' հանկարծ որևէ մեկը I 
հարավի շուքն է գերել իրեն: Այստեղ բանաստեղծուհին ազնիվ ու անշս. 
բարեկամի իր խոստովանությունն է անում: Զվյագինցևայի հայաստանա 
հի հտհգտմ է  %  \լտրեոր ճտքի, щ  Հայաստանը սիրելու համար պետք \ 
նրան, րսվ իմաս ալ նրա ազգային ոգու գոյության առեղծվածները... Ին՛ 
երկիրն է կախարդում, մերթ վայրի, մերթ քնքուշ այս հողը”- բացականչում 
տեղծուհին և ընդհանրացնում:

Սիրում եմ այս մարդկանց քաջարի,
Որ հաճախ, թերևս, և չա ր են,
Մայրերիս ա յս հլու ու բարի,
Այս նոր ու դարավոր հանճարը,
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Նազանքն ա յս կանացի պարերի,



Դարերի այս խոձը ծանրանիստ,
Պղինձը ճռզածս ողերի 
Եվ շռա յլ գույները Սարյանի...

(Թարգմ. Գ. էմինի)

Վ. Զվյագինցևայի հայրենասիրությունը այսպիսով հավասարազորվում է հայա­
սիրության: Ուստի նրա ամբողջական շարքը դաոնում է հայ ժողովրդի պատմության, 
Հայաստանի և հայ ճակատագրի, նրա հիշողությունների և ակնկալությունների մի 
ոսկե շղթա: Նյութը լայն ու բազմակողմանի ընդգրկումներով բանաստեղծականաց­
վում է նրբահյուս գորգի համաչափ գույներով, գարնանային ծաղիկների թույրերով 
ու բույրերով: Ինչպես Վ. Զվյագինցևայի մասին իտստովանել է ականավոր բանաս­
տեղծը. "Նա  թափանցել է մեր հոգին, հիացել մեր մշակույթով, ուսումնասիրել մեր 
պատմությանը, գրականությունը, լեզուն, թարգմանել մեր պոեզիան' միջնադարյան 
տաղերգուներից սկսած մինչև նորօրյա սկսնակները: Եվ այղ արել է սիրուց ու սիրով, 
արել է հոգու անղիմաղբեփ պահանջից"1:

Հայաստանի պատմական անցյալը վ .  Զվյագինցևայի երգերում խորհրդանշում 
է հայ ժողովրդի անցած ճանապարհի դժվարությունն ու վեհությունը: Օգտվելով 
անձնավորման մաներայից, բանաստեղծուհին Հայաստանը ներկայացնում է որ­
պես շնչող, ապրող, ջերմացնող անձ.

Ինչպես մարղռւն են խոր սիրահարվում,
Ձայնին, շարժունին, վա ղին աչքերի,
Այնպես էւ իմ  մեջ, վաթորկոա դարում 
Սիրահարվեցի ես հին մի երկրի:

(Թարգմ. Մ Կապուաիկյանի)

Բանաստեղծուհին սիրահարվելու պահը երկրի գեղեցկության հանդեպ թեթև 
զգացումի երանգ չի համարում: Նա ժողովրդի սւնցյսղը և երկրի գեղեցկությունը շաղ­
կապում է միմյանց, դեմք ու դիմագիծ է հաղորդում նրանց, զարգարում արժանի դեպ­
քերի ու վայրերի պոետական նկարագրով: Աշխարհագրական անունները այստեղ 
մի կողմից օգտագործվում են կարոտի, իսկ մյուս կողմից' կորստի զգացումն արտա­
հայտելու նպատակով: "Ինչպես մարդուն են խոր սիրսւհարվում"աողով սկսվող բա­
նաստեղծությունը մեր ասածի վկայություններից է: Հեքիաթային Դեբեդը, Լոռու ձո­
րը, "Հողմերի ձեռքով ժայռին փորագրած որմնաքանդակները” , ժանեկազարդ փո­
րագիր քարերը, կանգուն ու կխոսվեր վանքերը և այլն վերոհիշյալ բանաստեղծու­
թյան պատկերային սահմաններն են: Հայաստանի ուժի և հավերժության նախա­
հիմքն ու գալիքին ձգված ընձյուղները բանաստեղծուհին տեսնում է ժողովրդի արա­
րող հանճարի մեջ.

Կանգնել Դվինի ավերակներում,
Ձեռքումս'կապույտ փշուր մի կավե,
Դարեր եմ տեսնում’ անցած ստհավետ 
Այս գլագուրե վաքրիկ հայելում:

(Թարգմ. Ա Կապուաիկյանի)

* Ն  Հովհաննիսյան,- "Սեր բարեկամը”, Վ. Զվյագինցևայի "Ձմեօսւյին աստղ” գրքի աասջաքսւնք:- 
Հայպետհրաա, 1990, էջ 5:

67



Հայ ժողովրդի պատմական երթի փիւիսոփայությունը մեկ անգամ չի շոյել Վ  
Զվյագինցևայի սիրտը: Ն ա  իր մի շարք երգերում ագնիվ բարեկամուհու իր խոսքը 
համեմել է հայոց վաքբիկ հողի հավերժացման ու նազանքի, կենսասիրության ու վե­
րածն նդի ստեղծվածներով: «Քարքարոտ փոշիների մեջ» հայոց վաքրիկ հողը նա­
զում է ինչպես անթառամ վարղ: Աշխարհի բոլոր ծայրերից հյուրեր են գափս «Վար­
դագույն տուֆը ժպտում է բոլորին», ջսւհել վարպետները զարմացնում են ամենքին, 
հրաշքներ են գործում ալեհեր գիտունները, և բարեկամները տեսնում ու համոզվում 
են, որ հենց այդ նվիրվածության շնորհիվ է, որ «Վարդը նազում, նազում է անվերջ»: 
Բայց հայոց վաքրիկ հոդը նաև ցավ ունի, որովհետև «Մասիսն անուրջ մեգի մեջ է»: 
Նույնիսկ հյուրերը տեսնելով Արարատի գերված լինելը, ասես իրենց սրտերում մուր­
ճերի զարկեր են զգում: Վ. Զվյագինցևան հոգեբանական նուրբ երանգներով բա­
ցատրում է նաև հյուրերի հուզվելու պատճառը: Դա արդարության, ճշմարտության 
ձայնն է, որ հնչում է բանաստեղծուհու սրտում, և նոր հոգսերի, նոր գործերի ու հար­
ցերի միջից միշտ երևում է դարավոր Հայաստանի պատկերը նազող վարդի տեսքով.

Մռսկովյան ի մ  բոռ սենյակում նստած'
Մաշում եմ օրը քաղցր ջանքի մեջ: 
էգռւց նոր հոգսեր, նոր գործ ու նոր հարց...
Իսկ վարդը նազում, նազում է անվերջ:

(Թարգմ. Ն. Զա րյա նի)

Վ  Զվյագինցևայի հայաստանյան երգաշարում քնարական հերոսը անհատա- *- 
կանացվում է այնպես, որ նրանում տեսնում ես հեղինակի անմնացորդ սերն ու ա յ­
րումը: Հեղինակ-քնարական հերոս միասնությունը խոսքը դարձնում է անմիջական, 
և հեղինակի խոստովանությունը թափանցում է ընթերցողի սիրտը, հնչում որպես հա­
րազատ որդու մենախոսություն: «Զվարթնոց» բանաստեղծության մեջ խոհ ու խոր- 
հուրդով լեցուն տողերում Վ  Զվյագինցևան լսում է հայոց դարերի լռությունը, ա- 
կանջների մեջ' քարին քարացած հայոց արծվի թևերի շստաչը: Բանաստեղծուհին 
նկարչի հմտությամբ վրձինը թաթախում է իր հոգու ներկապնակում և ասես կտավի 
վրա նկարում.

Պա րզա ծիր ձյունե առագաստն անբիծ,
Մասիսն է չայում ու չի  հեռանում,
Բարդին, մայր մտնող արևի ցոյքից 
Մոմի պես այրվում, բա յց  չի  վերջանում:
Փառքով ծանրաբեռ հա յ արքայի պես 
Իսահակյանը հակվեչ է տխուր,
Չկա այչ երկիր սրա նման վես,
Եվ ա յս ջրի պես' անմահական ջուր:

Ես խ մում եմ ա յն հոգով ծարավի,
Ինչպես թռչունը'կաթիչն անձրևի:

(Թարգմ. Հ. Մուրադյանի)

Վ  Զվյագինցևայի «Իմ Հայաստանը» շարքի բանաստեղծությունները սիրո ու 
կարոտի, զարմանքի ու հիացմունքի, խռովքի ու հավատարմության մի-մի խոստո­
վանություններ են: Այդ երգերում անձնուրացության և բարեկամության ջատագովի 
պոզա չկա, կա ազնիվ դստեր խոսք, աոաջին անգամ Հայաստան այցելած և աոա­
ջին հայացքից սիրահարված մարդու զրույց: «Աոաջին ամառը Հայաստանում» բա­



նաստեղծությունը (թարգմ. Ն . Զարյանի) այդ երևույթի անկեղծ խոստովանություն է: 
Աոաջին անգամ փնելով Հայաստանում, քնարական հերոսը իր հոգու մեջ է առել եր­
կիրը լուսե կղգին, հնադարյան վանքը, խանձված խոտերը, ջինջ երգերը, կարկառն 
ի վեր մագւցող կածանը, և չի մոռանում երբեք: Դեռ ավեփն. «Հեղեղում են հսւն- 
կարծ»երգի մեջ ընդգծում է.

Ահա նա դիմագիծն օրերի,
Դոտը, որ դեպ գա յիք է բացվում,
Լսո՞ւմ ես ինչպես է կամուբջով 
Ստեղծագործ ժամանակը անցնում:

(Թ ա րգմ Գ. էմինի)

Վ, Զվյագինցևան հայաստանյան շարքում հայտնաբերել է հայ մարդու կերպա­
րը: Դա դարերի կարճություններին դիմացած, ժամանակի դժվարությունները հաղ­
թահարող, գափքի իր հույսի անմարում շողերով փարված մարդն է, որ ժամանակնե­
րի մեջ հյուսել է իրեն հատուկ ներաշխարհը և ազնվորեն բացում է աշխարհի առջև: 
Բանաստեղծուհին հային տեսնում է որպես մարդու արաբչագործական ուժի խտա­
ցում: Հայը իր քարքարոտ բնության արքան է, իր ճակատագրի տերը, ինքն իրենից 
չհեռացող զինվոր)ալը, իր անցած բոլոր դարերը իմաստավորող լուսավառ ոգին: Հա­
յը, ըստ Զվյագինցևայի, բնության և աստվածային ոգու միասնություն է, որ դրսևոր­
վում է քրտնաթոր աշխատանքով, պայծառ մտքով, բարության երազով: Վկան' «Ոս- 
կեվագ»բանաստեղծությունը (թարգմ. Վ  Դավթյանի): Բանաստեղծուհին Ոսկեվսւգ 
գյուղում տեսնում է հայ մարդու արարող ուժի գեղեցկությունը' հակինթ խաղողը, թա­
վիշ դեղձը, հազարերանգ ծաղիկները... Բայց ամենից գլխավորը' այդ ամենը ստեղ­
ծող մարդուն: Ինչպես երգչուհին է բացականչում. «Բրիգադիր հայրն այս գյուղում 
հպարտ է իր Հերոս որդով», և այդ մարդիկ իրենց կրծքերի տակ այնքան կրակ ունեն 
ամբաբած, որ կհերիքի բոլորին. «Ամբողջ ձմռան համար այստեղ դու ջերմություն 
կհավաքես»: Այստեղ հայ մարդը երևում է իր բազմակողմանի հարաբերությունների, 
հարուստ ներաշխարհի նրբերանգներով, որպես ժամանակի հոգսերով ապրող, իր օ- 
ջախն ու երկիրը ծսպկուՕ դարձնող անհատ: Նա պարզապես ներկայացվում է որ­
պես իր նախնիների լավագույն ավանդույթները շարունակող հարազատ օջախի և 
հայրենիքի փնելությունը հաստատող, պատիվը բարձր պահող ժառանգորդ: Նա  
ոսկե վազից քամում է ոսկեվազ գինին, որ ուրիշները վայելեն, ջերմանան: Սակայն 
չպետք է կարծել, որ բանաստեղծուհին Ոսկեվազ գյուղը պատկերում է վայելքների 
հյուսվածքով: Ն ա  գյուղում տեսնում է բոլոր ժամանակների, բոլոր սերունդների ա- 
բածը, թողածը, և որ կարևորն է, ժամանակակիցների և' տառապանքը, և' գեղեցիկ 
ապրելու ծարավը: Իմաստուն ծերունու մոտ քեֆի ժամին «Ոսկեվագ»գինու բաժակը 
դատարկելով, քնարական հերոսը նկատում է, որ ծերունու կողքին կանգնած տարեց 
մի հայուհի, որ այն ահեղ պատերազմում կորցրել էր զավակին, ի պատիվ հյուրերի, 
իր գավաթից խմում է մի կում գինի: Պատկերը հիանայի է, բանաստեղծուհին առանց 
երկարաբանելու, ընդհանրացնում է.

... Դուք կխմեք հավանաբար անուշ գինին Ոսկեվազի,
Թ ոդ նրա մեջ արտացոլվեն ե կանաչը քնքուշ վազի,
Եվ ա յս մարդիկ իմաստացած, և իրիկունը այս խսւդադ,
Եվ պատի մոտ րոցկըոացոդ ա յն վարդերը ցոդաշսպախ:

Հայ մարդու հոգևոր աշխարհի մեջ թւտիանցելու և նրա անցած ճանապարհի վե­
հությունը ցույց տալու համար Վ. Զվյագինցևան նկարագրել է նաև հայկական բնու­
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թյունը: Զարմանսդի և հաճելի անհամատեււություն ենք տեսնում Վ. Զվյագինցևայի 
ռուսական և հայկական բնաշխարհները նկարագրող երգերի մեջ: Ռուսական բնու­
թյունը հյուսիսային առանձնահատկություններով և հայկականը' հարավային նրբե­
րանգներով պատկերված են խորիմացությամբ: Դա բացատրվում է նրանով, որ Վ, 
Զվյագինցևան մեկ անգամ չի եղել Հայաստանում, նա շրջագայել է բոլոր շրջաննե­
րում, հոգու մեջ ստել Հայոց աշխարհի պատկերը: Ինչ վերաբերում է Ռուսաստանին, 
ապա այն բանաստեղծուհու հարազատ մայրն է' իր հայացքով, ձայնով, փայփա­
յանքով, ամենաչնչին նշաններով անգամ: Հայաստանի հանդեպ ունեցած անկեղծ ու 
նվիրական սերը Վ. Զվյագինցևային դարձրել է նաև հայկական բնության գիտակ: 
Բանաստեղծուհին ճանաչելով Նաիրի երկրի բնությունը, վերագտավ նաև հայ մար­
դու գոյության նախնական ու հավերժական չափանիշը, իրեն դրսևորելով որպես հա­
յոց հողի ու ջրի հին ու հարազատ զավակը: Ձյունապատ դաշտերին սովոր բանաս­
տեղծուհուն Հայաստանը ներկայանում է որպես «արևի երախում շիկացած շոգի ու 
լեռների աշխարհ» («Իմ Հայաստան»), ուր Լոոու ձորում «անակնկալ կեսօրն է մըթ- 
նում»(«Ինչպես մարդուն են խոր սիրահարվում»), ուր «վերջալույսը նման է հին 
պարսկական գորգի», («Հյուր Մարտիրոս Սարյանի մոտ»), ուր «Երկինքը ջինջ է, ոնց 
կանգնած ջուր», («Նկարիչն ու ժողովուրդը»): Օրինակները կարեփ է շարունակել: 
Այս ստումով հատկանշական է «Աշուն» բանաստեղծությունը (թարգմ. Մ. Մարգար- 
յանի): ճիշտ է, աշնան բարիքներն արարող մարդու մասին խոսք չկա բանաստեղ­
ծության մեջ, սակայն մարդու և բնության բազմանիստ կապն ու պայմանավորվա­
ծությունը երևում են պատկերային հյուսվածքում: Բանաստեղծուհին աշնանային 
բարիքների մեջ որոնում ու գտնում է առատությունն արարող մարդու բարեմասնու­
թյունները: Երևանի կենտրոնից մինչև Քանւսքեռ, աշնանային գույների մեջ խաղողի 
ողկույզներ են, մրգերի հակեր, կապտափոշի սալոր, կրակե բիբար և այլն: Իրենց 
ստեղծողների պես մրգերի «այտերը վառված են», սալորները կարծես «ածուխե աչ­
քեր են», խնձորի վրա «վերջալույսն է իջել» և այլն և այլն: Տողից-տող, տնից ֊տուն 
բանաստեղծուհին հասնում է հայ մարդու և հայկական բնության միասնության ա- 
ոեղծվածին, հայտնաբերում բնության հզոր ու վիթխարի ուժը, ապա այդ ֆոնի վրա' 
հայ մարդուն: Զվյագինցևան այստեղ բնության ձևերի ու գոյության սկզբունքի 
պատկերի մեջ բնականացնում է հայ մարդուն, երևան բերում Հայաստան կամ Հա­
յաստան- հայ հասկացությունների միասնությունը: «Իմ Հայաստանը» շարքում այս 
միտումը Վ. Զվյագինցևայի գեղագիտական իդեալն է:

Վ. Զվյագինցևայի «Իմ Հայաստանը» շարքը բազմազան հետաքրքրությունների, 
հարուստ զգացմունքների արտահայտություն է: Տարբեր թեմաներով գրված երգերը 
մի ամբողջություն են կազմում, որից հառնում է Հայաստանի և հայ մարդու ընդհան­
րացված կերպարը: Հայաստանի յուրաքանչյուր վայր, հուշարձան, ճանաչված ան­
հատ բանաստեղծուհուն ներկայանում են հարազատի կանչով, իսկ ինքն էլ արձա­
գանքում է նրանց զսաեբ զգացումով:

Հայ ժողովրդի ոգեղեն գեղեցկության արտահայտություն է «Հայկական պարը» 
բանաստեղծությունը: Հայոց և հայ ժողովրդի դարավոր, հղկված միասնական 

ի\հսա\հեկԻտե\փ տևսևտճ է երիտասարդի և հայ աղջկա հոգե­
կան կերավածքը, վեհությունը, նազանքը, ձգտումը: Երգի մեջ հայկական պարեղա­
նակը համեմատվում է լեռնապարի հովի, հայուհու ձեռքերը' աղավնու թևերի հետ: 
Բանաստեղծուհին հայկական պարի մեջ տեսնում է երգի և գույնի մրցույթ, Օրանում 
ասես արտացոլվում է հայոց լեռնաշխարհը: Դիտելով տղայի առնական և աղջկա 
ճկուն պարը, բանաստեղծուհին ընդհանրացնում է.

Կոպտությունն այս, այս նազանքը,
Ա՛խ, մսւեա չափ հսւրազաա է,
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Սիրաըս նրանց հնազանդ է,
Հայացքիս դեմ' Արարատն է:

(Թարգմ. Ս. Կապաաիկյանի)

Վ  Զվյագինցևան բազմազան թեմաների մեջ որոնելն զտել է Հայաստանի բնա- 
I կան ե հոգևոր կերտվսւծքը: Հայ մշակույթի ականավոր ներկայացուցիչներին գնսւ- 
I հատել է որպես ասավածների բույլ որ աչքի է ընկնում առաջին հերթին բսւրոյակա- 
I աոթյսւՕ իր դիմագծով' ժողովրդասիրությամբ, կենսասիրությամբ, հայրենասիրու­

թյամբ, մարդասիրությամբ և այլն, և այլն: Այստեղ արժե նշել «Ավետիք Իսահա- 
կյան» բանաստեղծությունը ( թարգմ. Պ. Միքայելյանի): Խոսելով Ավ. Իսահակյանի 
տաղանդի, երգի ժողովրդայնության մասին, բանաստեղծուհին հպարտությամբ է 
նշում Ավ. Իսահակյանի և Ալ. Բլոկի ստեղծագործական բարեկամության մասին:

I Բլոկի թարգմանությունների շնորհիվ հայ դասականի երգերը դարձել են ժողովուրդ- 
ների բարեկամությունն սւմրապնդոդ ագդակներ: Ռուս բանաստեղծուհին նշում է. 
«Իսահակյանի երգերում... ես ձայնն եմ լսում հայոց աշխարհի», նրա երգերի «հուրն 

I ու քնքշանքը», որ հայոց ժեո քարից ընձյուդված ծաղիկների են նման, «Հայ ժողովր­
դի անկաշառ հոգու» արտացոլումն են: Իսահակյանի երգերը կարելի է լսել անգամ 
ծառերի սոսափյունների մեջ:

Ակադեմիկոս Լ. Մկրտչյանը ժամանակին գրել է. «Զվյագինցևան ռուսական 
պոեզիա մտցրեց ոչ միայն հայ քնարերգուներից շատերին, այլև' Հայաստանի իր 
բանաստեղծական պատկերացումը, Հայաստանի կերպարը»1:

Վ. Զվյագինցևայի «Իմ Հայաստանը» երգաշարը Հայաստանի և հայ ժողովրդի 
հանդեպ ունեցած անկաշառ սիրո և հարգանքի խոստովանություն է, որ գնահատ­
վում է որպես ռուս ժողովրդի ազնիվ զավակների բանաստեղծական լավագույն ա- 
վսւնդույթների շարունակություն, որ սկիզբ ունի, բայց չունի ավարտ, որովհետև հա­
վերժությունը վերջակետ չի ճանաչում:

Հայոց խզվի և գրականության ամբիոն
Ստացված է 05.10.1997 թ

К  Ханаян 
Армения в поэзии Веры Звягинцевой

Резюме

Вера Звягинцева (1894-1972 г.) одна из признанных представителей русской поэзии XX 
века. Еще с начала 30-ых годов знаменитая поэтесса неоднократно бывала в Армении и 
глубоко изучив армянскую культуру, совершила большое количество переводов из 
армянской поэзии, тем самым попав в число бескорыстных и искренних друзей армянской 
литературы.

Связав свою жизнь с богатой армянской культурой, Вера Звягинцева создала чудесный 
цикл стихотворений, посвященных Армении и армянскому народу.

В предлагаемом исследовании мы подвергаем разбору и оценке стихотворения, 
вошедшие в этот цикл. Отмечается, что Вера Звягинцева, с одной стороны придерживалась 
традиции русской поэзии, с другой изучала и армянскую классическую литературу, и в то 
же время поэзию представителей своего поколения: Ованеса Шираза, Паруйра Севака, 
Сильвы Капутикян, Геворга Эмина, Амо Сагияна, Рачья Ованисяна, М. Маркарян и др.

Вера Звягинцева опубликовала сборник своих стихов под названием “Моя Армения”, 
львиную долю которой составляют стихотворения из цикла с одноименным названием.

Разбирая цикл, приходим к выводу, что поэтесса гордилась своей национальной

1 Լ. Սկրտչյսւն, "Հայաստանի բանաստեղծը” , "Հայաստան” հրատ., Երևան, 1974 թ., էջ 3:
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принадлежностью, одновременно выражая искреннюю дочернюю любовь к армянскому 
народу.

* Любовь к Армении у Звягинцевой равноценна ее любви к армянам.
Данный цикл мы оцениваем как поэтическое отражение истории, судьбы, 

воспоминаний, чаяний армянского народа.
Поэтесса сумела найти и отразить образ армянина на фоне прошедшего армянским 

народом пути, современной жизни и природы Армении.
Цикл стихов Веры Звягинцевой “Моя Армения” мы оцениваем как признание 

бескорыстной любви и уважения к Армении и армянскому народу, как продолжение 
прекрасных поэтических традиций достойных сыновей и дочерей русского народа.
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